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THE BLUE LANGUAGE
147, Avenue dalakef, 147

,&3 PARIS

SUMMARY of the BLUE LANGUAGE

S R Ty T, TRRLER S s o 7

One only Common Language between nations is absolutely necessary.

The BLuk LANGUAGE is a system of an international practival langquage.

This new idiom is « spoken and written » : Its audition is equivalent to
its vision. Neither its pronuneiation nor its Ol’t/lOJl’lehJ offer any diffi-
culty to civilized peoples.

The progress hrought about by Tu Bruk LanGUAcE consists in its faei-
lity of acquiring owing to a very simple method of material distinction of
the different elasses of words of the language.

This conception allows to borrow from the philosophical languages their
practical part, while giving up their utopistical system of evocation of the
senses througn the only choice of the constitutive signs of the werds.

Tho grammatical material distinction is effected in the Brue Lancuace
through a combination of the length, of the sonorousness and of the endings
of the words the Asercr of which is thus changed with each class of
words.

In order to realize this instantancous elassification in an absolute way,
it has been necessary to modify somewhat the arbitravy divisions of the
usual gramwmar, .

These modilications not important have their ground in a theory of the
language casy to he understood.

After the division of Speech it has been set np a practical alphabet,
more simple than that of all other idioms. It contains but 19letters, exclud-
ing every other orthographical sign.

This alphabet will permnt to conslitute a priori a VOCABULARY, the
whole of the vorys of whiich will be theoretically fixed hefore hnotwing the
sENsE of a single word.

The sizunilications of the words of the DicrioNary will ho after chosen
amony the living languages according to the sunorousness of the words
thus previously formed. )

Two special rules of the BLue LaNcuage will contribute to its easy
acquiring.

1° The Rule of the tool u. This vowel, pronounced oo, will not be used
to the formation of the words; it will have hut a merely grammatical
function.

The only presence of the letter w will then indicate a madification of
seuso brought about in tho natural state of a word.

Tho place of this tool in the word will preciso after the nature of this
extension of signification.

Example : dog  dug, udog Dbitch §
dogu, doys, - wdegu bilches
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Coe *', 2 The Rule’ of the Margaret will consist*in employing“interjectiopy™

b fvawels y e, |, o) profixed to the precise abstract notions of*the languuga;
...+ %o thark the shade of the difforent degrees of thought: ) .

... With the help of this rule ‘and with the only knowledge of an elemen-'

*.- tary voca\mlar » it will be then possible to trgnslate many unknown
t:vj'.‘ : ?ox‘d'. Lo N : v
Yot © EXAMPLE: with tho word lev lere (subst,), oo
‘o ' ’ , elov coull OXp1oss | passion, because © s tho interjection signifying « exubo;nneo n,
. ve'." — s ndsfference — —

- « want »,
. EXAMPLE : with the word por, fear, [right. .
. * tpor could express : cowardice, bocause i is the interjection signifying « paroxysm ».

. T eper . . tiwidity - - —  « agvertisoment »,

" "Willing to recollecteasily the practical function ofthe « margaretatiqn (1) v ff‘ ;
*,% -one must call to mind the play of « Stripping the leaves of the Daigy s
« . +vwith its burden: not at all (vowel a), a little (vowel o)
- passionately (vowel 1).

‘ This rule will serve also to
+* . .qualifyings and of the advorbs,
L **  Other abbreviating mcans of expressing thoughts will be offere
"y through a new class of words: the staffords, a kind of

- general ideas; they are, so to say, oral gestures. .

The BLuk Lancuace pursuing above all a urilitarign aim, itg rater limi-» L
. ted vocabulary allows to restrain the signification of the words. There- "' ¥

+

» uch (vowel T SHIR
LA '

translate tho degrees of comparigon ,of iﬁe’fﬁ

d, besides,
expressions of, . * .¥
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{ el . fore, generally, it will be given to each word but one sense. Vet
Pe- "~ The order of the words in the phrases is equally fixed in advanco. - .- Y
; - The principles of tho BLug Fancuagk are stated as'follows : , )
i : : B
2 A S ' 1 lotter — 1 sound; .
. 1 word — 1 sense ; .
S 1 class (of words) — 1 aspect; . . '

1 phrase'— 1 construction.
ring about coneision, precision, clearnessand ’»
ispensable qualitios of an artificial practical "

.- . These Four Basis-RuLgs b
*» 'ltrictness, which are the'ind
' idiom. . L

In short, owing to a fow proscriptions casy to be learned, and thanks to ».
the absence of any exception, as to tho elimination ofany difficulty coming *~
S - from the idiosyncrasies of every nation, the author thinks himseclf autho- * .
§ oo rized to say that the Brug LancuacE contains nothing contrary te its being Y

N adopted by all nations as a neuter languaye. ‘ S
o T The name of this néw artificial language calls up the notion of the firma=
& ‘ " ment;.its emblematical epithiot reminds indistinctly all men of all nations -
! ; ) of the.colour of heavens, towards which rise so many ideal thoughts of
o * - ‘hope and fraternity. o R

.+ May this universal aspiration to a belter future, 1o a common under- ., ‘-
£ 8landing find a useful auxiliary in the new language offercd to-day to the * o
* mankind, and entitled : The Blue Language. ool

.v . N
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. (1) The name of the. Rule of the « Margaret » ang of ijs practical function catled « margerota-
. *« tlon » is derived from the French MARGUERITE, meaning daisy. )
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ADVERTISEMENT

Nobody, in our present civilization, would deny the useful-
ness of an international langnage which furnishes the means of
communicating with all foreigners. ) _

vory ono stales the irresistible tendency of nations locom-
municate fogether (1), and at the same time understands that
ihe obstacle fo this cvolution consists in the diversity of idioms.

Aund. as it would be an idle fancy to learn the languages
of all civilized nations, people acknowledge therefore the NECES-
sity of a neutral language which could perform the oftice of an
inferpreter between nations, which would be the ONLY FOREIGN
LANGUAGE, and which, going with the natice language of cach
one, would become the SECOND LANGUAGE of the civilized
world.

Such an idiom must be easy : therefore, without considering
the rivalry of cach nation, no one neither of the living nor of
the dead languages could do for the purpose.

Many people deny the POSSIBILITY of creating an artificial
idiom, because they do not know thal such a design is practi-
cable according to the meaning of learned mon, and more than
ttoenty schemes for the matter have been presented (o the public.

And there is no use o object that, as no one of these sche-
mes has been adopted, « a ncutral language » could not be
practically used. o

Would not be rather the reason of it, because the proposed
methods were not those claimed by practice?

The author of the BLui LANGuaGk pretends to offer to the

(1) Universat exhibitions. — International congresses. — Uniﬁcatiop of weights
and measurcs, of the hour, of the meridian. — Post-office, telegraphic and mone-

tary unions.
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n ADVERTISEMENT

public « something else » than a servile copy of already publi-
shed works.

The precedent « artificial Languages » have the ambition to
be « harmonious », ¢ven literary.

The Brue LaNcuack pretends not to be but an instrument of
< oral and written » communication, easy to ho managed, a
convonient interpreler of the most usual wants of intornational
relations : .

Its method is simple; it consists in the full acknowledgment
of grammatical classitications due o a quile material sensation,
felt by the sound or the sight of the words composing its dic-

- tionary.

Morcover, a most succinet alphabet (19 letters), a brief Voca-
BULARY, composed almost exclusively with substantives hav-
ing delorminate signilications, and at last a UNIQUE CON-
STRUCTION will contribule to acquire and to understand this
international languago.

Tur BLue Lancuack: then reunites the necessary qualities o
a neutral idiom having a practical aim, thatis 1o say : the con-
cision, the precision, the strictness and the clearness from
which drops the FaciLity of assimilation. '

Four Basis-Rules explain the principles of the Bruk Lan-
GUAGE.

I* Basis-Rure: 1 werres. . . . . . . "1 SOUND
™ Basis-Russ: 1 worp . . . . . . . 1 SENSE
I Basis-Ruri : 1 CLASS (of words) . . 1 ASPECT
IV*Basis-Rure : 1 pumase. . . . . . . 1 CONSTRUGTION
I" Basis-RuLi: : One letter, one sound. — Onc understands

easily that, if « sign has but a sound for expression, and that,
if @ sound is represented but by one letter; we gel concision,
precision and clearness.

That is not an idle fancy, as the Spanish language is written
as it is pronounced.

11" Basis-RuLE : One word, one sense. — [i is difficult not to
give but one sense to a word; considering however the aim of
the BLuk LaNGuace, it is easy to understand that a dictionary
voluntarily limited eompound with the indispensable words to

R i o N S
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ADVERTISEMENT -

express the daily wants, will succeed to give at every one of its
words a precise and delinitive sense.

[1I" Basis-RuLE : One class (of words), one aspect. — Thisrule
contains the true innovation brought for by the BLUE LAN-
cuace; the value of it could not be appreciated but after the
study of this hook.

An example can show the importanco of it.

An Englislunan hears or reads the words : pain, brod, pan,
pane, bulka, which mean in French, German, Spanish, Italian,
Russian, the English word « bread ». 1 allow me to ask which
grammatical notion furnish these words to him? Nonk.

‘I'hese words are they nouns orverbs, prepositions or adverbs?
no classification can be made a priori.

Otherwise said, the sense of these words cannot be learned
but by their sonorousness, hecause their structure does not
give any indication about their grammatical Nature (1).

On the contrary, in the BLui LANGUAGE, the word pam (which
is pronounced aus in English) (2), will give a first grammatical

signification hy ils structure : and that because it begins with .

a consonant no matter which, and it finishes with a consonant(3),
and this structure constitutes the characteristical aspect of thu
substantives of the BLui LANGUAGE (4).

This first definition makes evidently easy the research of the
sense ol this isolated word, as well as to its awdition as o
its oision (equal betwoen them, according to the /! DBasis-Rule).
T'his comprehension will become nore easy in a whole phrase
where all words must ligurate in a definite order. Infact:

IV Basis-Ruk : One phrase, one conslruction. — ‘I'he unity
of construction will give notonly a great precisionto the speech,
but it will facilitate too the « aknowledgment » of the signitica-
tion of each word in the different parts of speech.

i1 As tothe ranseription more difticully, for an Englishman, hearing these words,
ouglt to write thenr z pus, brot, panagf, cle. )

() Pan is natuvally pronounced pan. Indeed in B all letters are pronounced, and
every nasal sonnd is prohibited.

@) This final consonant could not be neither the letter g noy the letter d.

(1) Moreover, one can state « priori that this word is in singular, every noun
in plural being teeminated by the letier w. .




v ADVERTISEMENT

The method of the BLur LaNGuAGE exacts an « instantaneous
classification » of the words in their classes; this desideratum
is in practice realized by combinations of length and sonorous-
ness. ‘

But to fix these distinctions of aspect between the different
parts of speech, the arbitrary divisions of the usual grammar
had to be lightly moditfied.

The gentle reader will easily beaware thaf the changes made
are not very important and that they are always inspired by
the law of the « least effort ».

Whatever may be the fate of the Brus Lancuace, I believe
firmly that at least a few of the ideas exposed in this book could
be utilized in the future international language which the xx" cen-
tury will inavoidably call forth.

When from all the countries of the world hands are held
out through an impulse of fraternity, when all governments
deliberate for « disarmement »; how could il be pussible that
$o many pacitic aims would not have a common mode of ex-
pression ?

The universal thorough good understanding would be soon
obtained, if a neutral language were adopted as an organ of
the « intellectual free trade ».

The fondest wish of the author is that his mothod may be
chosen in order to realizo the drecam of hwmanity anxious for
concord ; and therefore he has given to his work the nume of the
very colour of the firmament.

Towards the heavens, the same to (he eyes of all, but dif-
fercntly designed by all, rises instinctively the universal hope
of the nations wishing a better future.

To giveto all men tho possibility of expressing in one only

manuer their common aspirations, that is the ideal pursued by

the BLuk: Lancuack,

Paris, December 1899,
l;l":()N l}()[;l:'\(:l{.

The simplified name of the «uthor, Bolak, «ill he the denomination of the
Brue LANGuAGE in the new idion - Its ubbreciution is g.

L




ABRIDGED GRAMMAR

OoFr

THE BLUE LANGUAGE

— BOLAK —

ALPHABET
k- —

-
1% Bawxs-Rure or B : One letter, one sound.

A simple alphabet is evidently the first condition of swift intelligence
of an international language. '

It is equally nceessary that this alphabet not only contains no sound
which could not be pronounced easily by all peoples, but that each of
the signs composing this alphabet represents a unique sound.

Likewisc this alphabet must be as short as possible.

The acquisition of such an alphabet would be very easy.

The Avenaser of the Blue Language unites all these qualities.

It contains but 19 rLerrens (1).

Euch of these letters represents only one sound (2).
Each of the sounds of B will be represented but by one letter (J

Each of these sounds is easily pronounced by all the peoples of Aryan
race, that is to say, by THE WHOLE OF TIE CIVILIZED NATIONS.

(1) Whercas the alphabets of the living languagos contain from 20 to 36 signs.
(2) Whercas some English letiers represent several sounds (¢, y). :
(3) Wherecas some Lnghsh sounds have different figurations (sound : a) or claim
several signs for their transcription (sound : c/:) :
ANGL. - 1
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TABLE OF THE ALPHABET

: A B Yy b EF G 1 K L M N O P RS T U V
PRINTED . ..... . .
a b y d f g i k Il m n o p r s t u v
N E Y 2 £ TG I AKE LMy O F R KT % @
WRITTER: .- a / b3 (/ I's / I ¢ A/ / ”r ” o /5 ¢ g ' e o
ProNouncep: a! be? tche de ai fe gue e ke le me ne o pe re se te oo ve

OBSERVATIONS. — 1. Pronounce this letter as a in fat, mad, sad, glad.
2. Pronounce this final e as well as all the following ones like @ in about, above, around.

THE ALPHABET contains 5 VOWELs : &, e, i, ®, w and 14 consoxants: b, w, d, f, sk 1l,mmnprast.yv
TwELVE of these letters have exactly the same sound as in English: b, d, f, &, 1,m,m, @, p, r, ¢, v.

. the letter a (See above Obs. 1.)
— e is always pronounced as e in bed, red, let.
i is always pronounced as i in fit, bit.

- & is always pronounced like gu in league, dog, garden.
— s is always pronounced very sibilant (less, kiss) and never soft as z.
i — = is always pronounced oo (book, foot, full).

ONE oNLY NEW LETTER to be learned y. This sign corresponds to the English compound sound Tcu or cu
(match, chin, chop).

Six NEW EMISSIONS 5

The question being of an international Alphabet the written letters had equally to be indicated; those who will write in the
BLue Laxcuace mustas well as possible reproduce the very forms of the letters, in order to avoid any confusion corresponding with
foreigners. ~

HOVAONYT HUNg AHL



THE BLUE LANGUAGE B

1 GenenaL Rurc. — All signs are pronounced und that in a single
way. Consequently itis settled that :

4° The vowels m, e, i, @, u, have but one sound. See Table of the
alphabet above. ’

9o The letter ¢ is never pronounced like sh (nation). The compound
letter th as well as its sound does not exist in B.

3 The final gh pronounced f (cnough), and the final chpronounced k
(stomach) do not exist, every consonant having a single sound.

4° No diphthongs in B (1).

9nd GrneralL RuLke. — All sounds ave written.

Of this rule comes an absolutely phonetic spelling.

The reumion of these two Gunkrar Rurus allows to give to B an.
avdition.absolutely equivalent to its vision (and vice versa).

In order to facilitate the orthography and to avoid the errors of pro-
nunciation, there have been created :

fo INIfIAL DOUBLY CONSONANTs to the number of 31,
90 FINAL DOUBLE CONSONANTS to the number of 59 (2).

GRAPHICAL AND ORTHOGRAPHICAL ACCENTS, — None.

Consequently the orthographical signs called diacrests, dash, apos-
trophe, which complicato the spelling und stop up the writing, do not
exist.

The writing of the Brun LaNcuace will be therefore more rapid
than that of the English (3).

Puncruation. — The same as in English.
The capital letters ave used only in the beginning of phrases or as
initial letter of a proper name. (Sec Syntax, p. 30.)

(1) There will be used in B but a few words containing two successive vowels.,
‘They must be pronounced scparately.

Ex. : mea, « our, ours », pronounced : nui-ah ; au, pronounced ali-oo.

2) The knowledge of these double consonants, without being indispensable, is
however very uscful 1o acquire rapidly the language. The usc of the vocabulary
will teach them easily, almost, if 1 dare say, mechanieally.

The initial double consonants arc : fk, i, fn, fr, ft — kl, kn, kr, ks, kv — ml,
mn, mr — pf, pl, pn, pr, ps — sf, sk, sl, sm, sn, sp, sr, st — tl, tn, tr, ts, tv.

The final double consonants arc: bl, br, hs — dl, dr, ds — fg, fm, fL — gl, gn,

wr — ks, kt, kv — b, 1y, tg, Im, Is, It, Iv — mb, mg, mi, ms, mi, mv — ng, nf,
nk, np, ns, at — pt, pv, v, ©f, vk, o1, rm, e, ep,ors, it — sf, sk, sl, sm, sn, sp,

sty st — tg, tm, tv — vl, vr, vs.

(3) There is no need 1o put the point on the i, nor dash upon the ¢, which will
permit to write every word without lifting the hand.

[




THE BLUE LANGUAGE
Tonic accent. — There is no tonic accent.
Every syllable must be pronounced with the same intensity.

PronunciaTion. — A short pause is recommended between each
word, and a longer one betwcen each phrase. (See, p. 36.)

Tonaviries. — In consequence of the settlement of certain words, so
to say, symbolical (See p. 12, notc 1), it is quite useless to modify the
inflexion of the voice in the enonciation of thoughts (1).

OnrTitoGRAPHICAL RULES. — In order to bring about new facilities to
the orthography, the 4 following rules have been fixed :

1e Never three consonants will be used successively.

20 Never three vowels will be used successively.

3° Never two simdlar consonants will be used successively.

4* Never two vowels will be used successively in any longword of
B — word of 4 letters and more (See p. 3, note 1.)

RULL OF THI, TOOL U

This rule is the only one which offers some difficulty in B.

In the BLuc LanNcuaae: the letter w has not the sane functions than
the other signs of the alphabet.

This letter does not serve to the constitution of the words at their
simple state. '

In the vocabulary thereforc one will not find any word cxpressing
precisely a simple notion and containing this letter (3).

The function of the vowel w will be thatof a grammnatical tool.

Like a coefficient it will be cmployed at different places of the words
to show their variutions.

Consequently whenever one will see in a precise word the sign u,
or hear the sound oo, it will be sure in advance that this word is mo-
dified in its essential signification,

[

“(1) This docs not take place in the living languages (interrogative, exclamative
forms and others).

(2) ForMaTiON RULES. — In order to fix grammatical rules a few formations of
words are prohibited. It is useless to know them by heart.

($) This letter will be found but in 17 simple woids : 2 interjections w, wa and
in 45 words which ave all stufficords; their forms ave the following ones: eotcel
and w, consonant and w, or double consonant and u.

These words express all vague notions and, as it will be shownat the practical
classification of the divisions of speech they cannot have more than 3 letters.




TIHE BLUE LANGUAGE )

The vanriarions brought on a word by the (ool w are the following

2 b ar

ones :
. {o Placed at the uNp of a word, the w always indicates the plural
of the names.
- A word thus formed will always have 2 sylables and at least A let-
¥ ters. : .
E' ; 90 Placed at the BEGINNING of a word the w has three different attri-
o
K butions :
) A. — Before a name it expresses the feminine,
3 B. — Before a verb it expresses the priority in the compound tenses
and supplies the place of the atcziliury verbs.
i . . . . . “
3 C. — Before a qualifying, @ participle or an adverb it expresses the
¢ comparison of parity.
i ‘Jo P’laced in the INTERIOR of a word :
‘ 1o As the before last letter the w indicates the passive voice of the
H ‘ verbs;
8 9o In the middle of aword the wserves as dush, both oral and written,
R oy in the compound words .
To show more clearly the grammatical uses of the tool w, below
o follows the table of the different places it can occupy :
(v.:vowelje - consonant; U = the arammatical tool.)
i * . Thus placed the tool w
‘. ) Ju a word formed as This word will necessarily grammatically ¢spresses and
e helow be in Ba: indicates the iea of ¢
‘44
¥ o il e —— e s e et
43 Place 1 Ucve eveepled dand ) feminine name; feminity.
. — 2 evcl name in plural; plurality.
. — 3 Ucvcl fominine name in plural feminine plurality.
8. ¥ (reunion of the places
1 and 2);
— 1 cveUv Verb in passive voice; passivity. .
- o Ucvev verb in active voice, in priority, perfection.
past tense; ]
. - 6 Ucvelv Verh in passive voiee, priovity, passive.
past tense (reunion of perfection.
the places 4 and §)3
— 7 Ucvewd attributive  having  the comparative of parity in
idea of parity; qualifying words.
— 8 Ucvevy
Ucvy modificative having the comparative of parity in
B Uccvy idea of parity; adverbs,
Uevey :
— 9 cvcleve compound word ; oral dash.

It is impossi
Brui Lancuasie. Ac

word, the change suffered by this wor

ble to mistake for the diffe
cording to the place occupied by the atool w » in a
d is of a different nature.

rent uses of this laoli of the
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6 THE BLUE LANGUAGE

GRAMMAR

31 Basis-Rure: of B : One class (of words), One aspect.

In the ApverTiseMENT it has been exposed that the condition sine
qua non of the success of an AnrtiriciaL  LaNGuAcE is the facility of
acquiring,

The method, it was said, which could offer such a facility in the
most ellicacious way is that which would forward a practical process
of classification of the language permitting, at first sight and at first
audition (1), to share grammatically each word into one of the parts of
speech (2).

In the Brue Lancuace this « process of divination » consists in
giving to every class of words a figure, a relief, a different aspect.

The differentiating the uspect of each part of speech is elfectunted
in B by combining the length of the words with their sonorousness.

The Lenarit of the words permits at once to distinguish from each

“other the two important carcoriksof language : the vague and precise

notions.

The vacue norions which are the ideas of relation to the words
between themselves, will be represented in B by suorw words (3);
their generic denomination will be : shertwerds.

The rrecise Notions which are the ideas of substance, stale or action,
will be represented in B by ron: words; their generic denomination
will be : longwords.

The sonorousnEess of the words will permit to make after the neces-
sary distinctions between every class of words, that is to say, betwecn
every part of speech.

But, in order to obtain this result in practice, it has been necessary
to modify somewhat the divisions of the usual Grammar.

{1) Through the 1'* Basis-Ruie One letter, one sound, learncd at the ALpira-
per, one knows that in the BLuk LaNcuaGE the vision of a word is always cyui-
valent 1o its audition, what happens very rarcly in English.

(2) See Theoretic French Books : N 1, Tur Brur LaNauage; N« 7, Tneorkric
SuMMARY.

() As it is slated besides in all living languages, those wordx, in consideration
of their frequent use, are necessarily brief and concise words; this rule, however,
has never been generalized and admils of many exceptions.




THE BLUE LANGUAGLE 7

The TasLe of the Parts of Sprecu of B set up at the following page
indicates all details of this new distribution of the language.

On this table one will read some new appellations; therefore it is
indispensable to give previously their definitions.

Aspect. . . . Special figure of each part of speech in B.

Shortwords . [irst cateyory of the language comprising all classes of words
which cannot gioe by themsclyes any precise notion.

Longwords. . Second category of the language comprising all classes of words
which, ‘on the contrary, offer to the mind a precise notion,
cither by their only enunciation or by their only vision.

Staffwords. . Second part of speech of B. It includes expressions of generd
ideas and certain very useful abbreviations. Iv is so called
because the words contained in it, in consequence of their position
before the principal notion, rommund this notion and confine it
within bounds.

Connectives . Third part of Speech of B. Tt includes the words offeving in a
general manner the notions of relation between the different words :
the conjunctions and prepositions. In a wider sense, the connee-

tives serve as adrerbs of situation as in English.

Designatives. Fourth part of Speecl ol B. It includes all « designating » words;
that is to say, the articles, all pronouns and the adjectices, ex-
cepted the numeral adjectives and thé qualifying ones.

Attributives. Serenth part of Speech of B. It includes the words giving an
« attribute » {o the principal ideas ; that is Lo say the qualifying
adjectives and the participles, excepled the gerundive which isa

modification. '

Modificatives Eightl part of Speech of B. It includes all English adeerbs and
the gerundive participle.

In the Brus Lancuace the Speech is divided into two categories
contuining each of them four classes; thus we have eight parts of
Specech :

4* Category: THE SHORTWORDS.

1+ pART OF spEsch. — The interjections.

2ud — The staffwords.
3~ - The connectives.
At — The designatives.

2 Category : Tue LoNgwoubs.

Hth —_ The nouns and numbers.
(O —_ The verbs.
T — The attributies.

gt —_ The modificatives.
. S




words, including all the va-
gue notions of the language.

speech are called Shortwords
because they are all siorr.

Their aspect will be : words
of 1, 2, or 3letters, and, ifthey
are of 3 letters, finishing by a
VOWEL.

This category is divided
into four classes forming the
four ymst parts of Speech.

2" CATEGORY. — Long-
words, including all the pre-
cige notions of the language.

The words of these parts of
speech are called Longwords
because they are all Lonc.

Their aspect will be: words
of 3 letters at least, and, if
they are of 3 letters, finishing
by a consonant,

This cutegory is divided
into four classes forming the
four Last parts of Speech.

(2) Forming the feminine. At the
yaretation can cqually make begin
derived from them.

1* Carsiony. — Short-

The words of these parts of

(1) 'Though theoretically correet, the form

Names of the paris of Specch

m B.

L INtemsECTIONS. .

1L Srarkwonns ... ...

HI. Conngcrivis
Reunion of the .

IV. DesiaNaTives
IReunion of the. .

V. Nouns and Numnens
Reunion of the. .

VL. Virns......... ..

VIL Arrunurnives
Reunion of the. .

VIII. Mobisicanivis
Reunion of the. .

SYNTAX one will see that the
by a vowel as well the nouns

¢ « consonant, vowel, vowel » is not used. )
scnses brought on by the Mar

OF THE BI;UE‘ LANGUAGE
Corresponding Classes in
English.

A Aspeet of cach class
2 in B.

Interjections.

N WK 1 vowel or the same vowel repeated.

New class of woid; “ 1°: 2 different vowels. 2¢: Wordsof 2and 3 let-
comprising the expres~ Mrs the final of which is warnd the first or the two
sions of general ideas,’ Wist letters arc consonants.
the prefixes, certain suf =
fiwes, some abbreviating’
modes. :

Prepositions and Cone b: Words of 2 or i} letlers, o mtaining | or 2 con-
Jjunctions. ; jjMonants and into which enter only the vowels
?
i fib¥or .

i
K

. i In the words of 3 letters the final letter must
by | § Iways be i or e.

Articles, of all the Pro-:
nouns and Adjectives,
except the Numeral and
Qualifying ones.

Words of 2 or 3 letters, containing 1 or 2 con-
bonants and into which enter only the vowels
aore.

bi In the words of 3 lctters the final letter must
‘always be & or e.

Substantives and the 'f Words beginning all by a consonunt wha-
Nuwmeral Adjectives. Yever, — or by the tool w (2) — and finishing al-
) ways by u consonant, except y andd, orby the
ool w (3).

g Words by ing all by a ¢ ¢t whatc-
Asr, — or by the tool w (4) — and finishing al-
ways by a vowel, cxcept the u.

Verbs less the parti=-
ciple mood.

' i
Qualifying Adjectives. | Words beginning all by a consonants whate-

and participles, except, ] kver(5)— and finishing always by the consonant d.
*

the gerundive.

Adverbs of every kmd “ ﬁ' Words beginning all by a consonunt whate-
and of the gerundive' t ver (5) — and finishing always by the conso-
participle. Wnant 4.

PARTS OF SPEECH

.

Examples of words of cach
Class.

n, An.

iu, oi, ae, bu, nu, stu,
pla,

ib, oh, bhi, be, sti, ste.
ihi, ine, obi, ohe (I).

am, em, mna, ma, sia,
sie, mae, mea, ama,
ame, ema, eme.

lev, plan, dort, spert,
vikor, ditort.

lovi, plano. derte, spor-
ta.

lovid, planed, dorted.
sported.

loviy, planey, dertey,
sportay.
siy, finy, mlay.

+(3) Forming the plural.
(1) Forming the past tenses.

as the other classes beinig;

gin by a vowel,

(5) At their natural state. On the contrary, at their degrecs of comparison, these words will




10 THE BLUE LANGUAGE

1** Category of the language.

THE SHORTWORDS

.

The SuorTwonps are the words forming the 1t Calegory of the lan-
guage. They comprise all the series representing vaguc ideas; they
give the possibility of expressing all notions of relation between the
precise words. ’

In order to discern better the nature of the SuorTworns we suppose
the following words pronounced or written separately :

ohl — but, — I » — who, -— this, — other, — iy,

Evidently from the audition or vision of onc of these words we
cannot deduce any exact knowledge of the speaker’s or of the writer's
thought.

Just these kinds of words, reunited under the generic name ‘of
StuorTworps, will be studied in the four first Parts of Speech.

Accordingto the 3'¢ Basis-rur of B « one class one aspect »,a law
which constitutes the method of the Biug LaNGuaci, — and which
pernits also a rapid divination of the categorics of the language, —
the suonrwouns will he all suons. '

The suorTworns will have at most three letters, and, if they are of
three letters, they will finish by a vowel. ‘

The sians of the alphabet having been already fixed and the Rur.s
OF STRUCTURE AND ORTROGRAPIY having been already studied too, we
can theorctically state that these words must all he « cast» to
475 « moulds », )

This 1= category of lunguage is divided into four classes (See p- 7).

The Sononousniss or FHE VOWELS contained in the different forms
of these shortwords will be sufficient by itsclf to effectunte the classi-
fication of all these words, as it will be shown in the study of the four
lirst parts of speech.

The Suonrwonns will always be invariable, except the 4% class of
these words : the DesiGNaTivis which can be variahle n respect of
number and case.

No shortword has any Genpen (I).

(1) The Fepresentations of the Jeminine and of the neuter, in the Personal. and
Possessivi PRONOUNS, are effectuatad Ly words that one can consider as different
words, having no relation to those used for the musculine sense.
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THE BLUE LANGUAGE 11

I** DIVISION OF THE GRAMMAR

The Shortwords. — I** carecony or Tue LANGUAGE

I** PART OF SPEECH

THE INTERJECTIONS
I Cluss of the shortwords.

The iNTERIECTIONS are shortwords compound by one vowel or by the
same vowel repeated :

& will signify @ erant, and in a wider sense : discourugement.
© - emuberance, — approeal,

i —_ parorysm, - Joy.

° — inclination, — doabt, resteiction.
u - equallity, — consent (1),

One must make the least possible use of the interjections; it is, on
the contrary, indispensable, to know their first significations which
will he utilized in applying the Reve: of the Mancaner (see p. 48),

This rule consists in prefizing the interjections s, e, #, @, at the
greatest part of the Loxcwonrns, with an intent to attribute thei.
optionally certain degrees of mlensity (Sce @ Quarievinas, Signification
degrees, p. 32, and Syarax, Setting wp of the Vocabulwry, p. i),

This phenomenon of variation is named the Makcanirarion.

(1} The forms of repeated vowels offer the expres=ions of the same feclings, but
i a bad sense,

Herc are their signilications : aa, resignation, disgust;
ee, reprobation, contempt;
il, pain, suffering;
oo, call, appeal, threat;
wu, repulsion, vexation, fright.

We must note that these interjections, used in a bad scnse, have no grammatical
cmployment, contrary to the 5 interjections formed by a single cowcel.
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1" PART OF SPExcH
THE STAFFWORDS

2 Class of the Shortwords.
The Starrworns form a class of words of quite
These shortwords permit to express certain
they are, so to say, the « symhols ».
We may define them as the oral gestures of
The staffwords arc never joined to the wor
they have the o following forms : :
I** Fonm, — Shortwords of 2 or 8 letters fimishing by w (no other
vowel in the word). They are to the number of 45,
It is indispensable to know the nine following staffwords

new creation.
general notions of which

he language.
ds to which they relate;

Examples :

e —
ua 3 Symbol of negation 1 do not love me nu lovl.
du — «/frmative intep .

1royation do I lovey ) me du lovi?
tnu ¢ - neyative interroga- ‘
i tion do T not love 7 me tau lovi?
ku s -— WRrmatice subor-

dination that 1 love ku me lovi.
kuu : neyatice subording.

tion that I do not loye Lau me lovi.
L -— affirmatice refloc-

"~ tiee ‘ I love myselr me su lovl.
smu 3 — neyatice reflectipe I do not love mysell  me snu lovi,
tna, signifying precise designation rsense of ; o« i iy fig, she, they are they ».
sta, — masculinenegs s supplies the English word » mafe ».

Indeed there is no other means of effectuating these ty
Tie other staffwords of this form serve to the « fabri

words and supply the English prefixes.
indispensable, to know them by heuart.
Frampleg (1) :

ra signifying repetition, mitnration;

‘anslations (1),
cation » of the
Itis interesting, though not

like the English prefix re.

pu idea of supremacy o Fglish predix oo (rerehibishop),

bu — idea ui‘m:pcrim'ity; English prejix . Buper, idea of principal,

yu — idea of iu‘/if/'im'ily; English proiy . under, rice (tnder-actoy,
tice-roy),

fhu - idea of conLrary; supplies the prefixes anti, congpo,

pra — idea of Precaoistence ; supplies the prelixes ante, pre.

Plu indicating  ghe plurality ; supplies the prefix poly.

pru — the putting one ¢, iy instead of another; supplies the prefix pro,

sku — the lilioness Lo; supplics the adjective termination ish (childesh).

pou — the unlileness; it has the contrary sense of sku.,

(1) These staffwords dispense with varying
The preseuce of the word du indicates (e /
(See p. H0) as the English oo,

) Refer to the Vm:almlm-!/ as o the 25 stalfwords noy mentioned, Among these
the word va supplies shortly afl protocol forms.

the tonality of he voice. Example
Vositire interrogation of the phrase
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11" Fonm. — Shortwords of 2 dissimilar vowels (1). They are to
the number of 16,

These staffwords represent all Apsruviations of different sorts :

1° Four stalfwords finishing by w signify :

au s the following noun is a proper numne.

eu 3 the following word of un other language than that of the speaker
and cqually of an other one than that of the interlocutor, or
yet a technical word,

iu 3 the following word of the language of the interlocutor or of the
correspondent (of the person to whom one speaks or writes).

eu : the following word isa word of the native language of the speaker
or of the writer (of the person who speaks or writes).

The two lirst words — aua and ew — will say « look out » and warn that the
word following one of these terms may be unknown, as it is a special word :
a proper ndame or a strange word to both partics concerncd.

The two last words — In and oa — will he very uscful for rapidity of elocution
and writing in casc of a word forgotien in the interlocutor's language, since they
will permit to continue the xpeech (or the correspondence) skipping, so to say, a
word B (Sce p. 55).

2 Foun stalfwords, indispensable to be known, offer the possibility
of translating the whole of the notions contained in fio entire classes
of words; they symbolize the ideas of connewion and designation :

io (2), as expression of subordination in general.
This word could supply a preposition whatever.
ol (2), A8 expression of conjunction in general.
This word could supply « conjunction whatever.
en (J), us general expression of designation with the idea of wnity.
: This word could supply an article, an adjective or ¢ pronoun
in singular whatever,
ae (3, us general expression of designation with the idea of
plurality.
This word could supply an article, an adjective or a pronoun
1 plural whatever.

. R T S e e

(1) In these 16 words the vowels are pronounced separately (See Alphabet, p. 3).

(2) We may note that the vowels 1 and o composing these words are the only
ones which enter-into the words of the connectices' class.

{(3) We may noto that the vowels e awd a composing these words are the only
ones which enter into the words of the designatives’ class, where the final a will
indicate the unity, and the final e, the plurality.

g

T R g
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3°Eicur staffwords serve optionally as auxiliaries in the verbs or can
briefly express certain modalities of thought, especially in case of uns-
wering.

& 1 {0 begin to, to go to.

©® 3 (o have just (followed by a past participle).

la 1 to intend (o, being willing.

®e : nust, being obliged to. .

ei : to desire, to have a taste for, to have an inclination to.
el 1 can, to be able, having the possibility of.

de 1 toactsoina frequent manner, in a regular way.

e 3 (0 act 80 rarely, in a ntermitting manner.

The auxiliarics being suppressed in the verbs (Sce p- 28), these cight
words could in cuse of necd abbreviate certain current forms, but thesc
translations are not at all obligatory.

Let us take as an example the phrase « thou must speak »,
The full translation is : te deve splko; bLut more briefly we can translate :
te oe splko.

These abbreviating accessory auziliarics will serve chiefl y the swift
expression of a thought and more particularly the answers to be
given.

Let us take as an example the phrasc : « Doest thon work 7 Te du vorke!?

A staffword is sufticient to give a plain answer, Ex.: oa, that is to say : ¢ ] he-
gin my work «, or, ee, « I have just finished my work ».

One understands easily that in this manner il is possible tu give 1o an answer
whatever different intensities of expression,

Examples : ia, to be willing ; ee, to be ohliged; el to wixh, to desire; el, to
be able, eic.

The conditional mood, suppressed in the verb, could, in certain senscs, be sup-
plied by one of these staffwords, heing placed before the verhal word. '

Thus the phrase « 1 should conic if.. . » expresses i future with certain special
ideas of subordination.

Willing one can express rapidly the different scnses included therein.

I would come (I will come). . . ., me ia vemka.
I should come (Iought to conic) . . me oc venka.
I should come (I wish to come). . . me eof wvenka.
I should come (Imay come) . . .. me ef venka,
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I~ PART OF SPERCH

Prepositions and Conjunctions

reunited under the name of

CONNECTIVES

3" Class of the Shortwords.

Tur ConnEcTIVES are shortwords into the composition of which enter
only the vowels § or @, or sumetimes these two vowels,

We have just learned that two

in need, supply all this class of words.

staffwords having this structnre can,

lo, general preposition, idea relating subordination whatever.
ol, gencrale conjunction, idea relating joining whatever.

The principal connectives are the following ones :

/:" bi, during, ki, with. ’ ot, oul.

N beo, but. klo, that is to say. ov, whelher...or.,
Ma g, because. ko. that, pl, Dby, through.
ar. 4o, here is, herc are. on aceount of, ploy, ), in order fo.

It R i, of(composition). kve, for the sake of.  po, sinee, as.

L de, since. titl, until. pro, for (on account of).
8, though . u, % up to. rl,  according to.
fe, when. le, towards, ro, instcad of.

. fro, whercas. mi, at one's house. sle, ihus, so.

B 8L thereis, thercare  mio, betwoen. Ne, as, like.
o go, then. ml, neither, nor. sply on the side of.
- ib, on, upon, oy, bhelow, under. srl, on account of.

; id, 10 (direction), of, of (possession). stl, at the time of.

Y if, if, whether. ob, [ur (hecause). sto, ihen, after.

- g, i spite of. og, behind. o further; besides.
- ik, Dhefore. ok, ncvertheless. te, 1o, towards.
" In, in. om, from. tse, from.

‘ . Im, within. om, from,since. vl, save, cxcepling.

h t! ir, as to. or, or. vo, without.

A o I, and os, aftcr.

OBSERVATIONS, — 1* The personal pronouns as objects of prepositions, are used
in the nommative case. Ex. : to come with me, venko ki me. — Me means /.

5 2 In order to have, as much as possible, bat one word to express one sense,
i the connectives serve as adverbs of situation.

Ex. : Run afler me, et remo ogme; to bein the house stire in dom.
Run after ot reno og 3 to be inside, within stire in.

, q 3 Two adverbs have exceptionally the aspect of the connectives.
They are the words : yes, si, and no, me.


























































































































































